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 งานวจิยันี้มจีุดประสงค์เพื่อศกึษาขอ้มูลทัว่ไป หวัขอ้และโครงสรา้ง
ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม โดยเปรยีบเทยีบระหว่างหนังสอื
เรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษากบัหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป 
มกีลุ่มเป้าหมายเป็นหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมทีเ่ป็นภาษาไทย
และตีพมิพ์ช่วง พ.ศ. 2542-2565 จ านวน 11 เล่ม โดยใช้กรอบแนวคดิของ  
菊本 (2020) มาใชใ้นการวเิคราะห์หวัขอ้และระบบการสอน 9 ข ัน้ของกาเย่ 
(Gagne's 9 Events of Instruction) มาใชใ้นการวเิคราะหโ์ครงสรา้ง จากการ
ส ารวจหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาซึง่พบจ านวน 3 เล่ม 
และจากการส ารวจหนงัสอืส าหรบับุคคลทัว่ไปซึง่พบจ านวน 8 เล่ม หวัขอ้ทีพ่บ
มากที่สุดในหนังสอืเรยีนส าหรบัผู้เรยีนในสถาบนัอุดมศกึษาจะเน้นในงาน 
ส่วนพนักงานต้อนรบั (การลงทะเบยีนเขา้พกั การคนืหอ้งพกั การใหบ้รกิาร
ทางโทรศพัท)์ และงานทีต่อ้งพดูคยุกบัผูเ้ขา้พกัโดยตรง (การใหบ้รกิารหอ้งพกั 
หอ้งอาหาร) ซึง่ต่างจากหวัขอ้ทีพ่บมากทีส่ดุในหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป
ที่เน้นในกรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน รวมถึงมหีวัขอ้ในเชงิวจันกรรม (การต้อนรบั 
การกล่าวอ าลา การปฏเิสธ) เพื่อใหพ้นักงานทุกส่วนสามารถจ าและน าไปใช้
ได้ทนัที แสดงให้เห็นว่าในสถาบันอุดมศึกษาให้ความส าคัญกบัการสอน
ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อให้ผู้เรยีนได้เขา้ไปท างานในส่วนของพนักงานต้อนรบัหรอื
กลุ่มทีต่อ้งพดูคยุโดยตรงกบัผูเ้ขา้พกัในโรงแรม แต่หนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคล
ทัว่ไปจะใหค้วามส าคญักบัเนื้อหาทีค่รอบคลุมทกุสว่นงาน สว่นดา้นโครงสรา้ง 
หนังสือเรียนทัง้ 2 กลุ่มยังขาดร่วมกันในเรื่องการแจ้งจุดประสงค์และ 
การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นตามระบบการสอน 9 ข ัน้ 
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 The objective of this research is to compare the general 
characteristics, topics, and structures of Japanese for hotel business 
textbooks written for higher education learners and for the general public. 
The target group comprises 11 Japanese for hotel business textbooks, 
which were written in Thai and released between 1999 and 2022.  
3 textbooks for higher education learners and 8 textbooks for the general 
public were published during that period. The conceptual framework  
of Kikumoto (2020) is applied to analyze topics, while Gagne's 9 Events 
of Instruction is used for structural analysis. The most common topics in 
textbooks for higher education learners focus on reception activities 
(check-in, check-out, and telephone services) and tasks requiring direct 
communication with customers (room and restaurant services). On the other 
hand, the most common topics in textbooks for the general public are 
Japanese for emergencies and speech acts (welcome, goodbye, and 
refusal sentences) for learners to quickly memorize and put to use.  
This finding indicates that textbooks for higher education learners 
prioritize teaching learners to work as receptionists or in other positions 
that need to directly communicate with customers, whereas textbooks for 
the general public provide knowledge covering all hotel tasks. In terms 
of structures, both groups of textbooks organize learning processes 
according to Gagne’s 9 Events of Instruction. However, both groups fail 
to inform learners of objectives and to stimulate recall of prior learning. 

 Research Article 
 Abstract 
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1. บทน ำ 
  

จากขอ้มูลของการท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย (ททท.) เมื่อ พ.ศ. 2562 นักท่องเทีย่วชาวญี่ปุ่ นเดนิทาง 
เขา้มาประเทศไทย จ านวน 1,787,185 คน ถอืเป็นอนัดบั 5 ของจ านวนนกัท่องเทีย่วชาวต่างชาตทิัง้หมดทีเ่ขา้มา 
ซึง่สรา้งรายไดใ้หก้บัประเทศไทยราว 93,758 ลา้นบาท แต่ภายหลงัจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อ
ไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) ก็ท าให้จ านวนนักท่องเที่ยวลดลงอย่างมาก จนกระทัง่ใน พ.ศ. 2565  
ที่สถานการณ์คลี่คลายลง ประเทศไทยได้มีมาตรการเปิดรบันักท่องเที่ยวจากต่างประเทศ ส่งผลให้จ านวน
นักท่องเทีย่วชาวญี่ปุ่ นทีเ่ดนิทางเขา้มาประเทศไทยเพิม่ขึน้อกีครัง้ โดยมจี านวนประมาณ 290,000 คน ถอืเป็น
อนัดบัสองของกลุ่มประเทศแถบเอเชยีตะวนัออก รองจากประเทศเกาหลใีต้ และมกีารคาดการณ์ว่าในอนาคต
นักท่องเที่ยวจากกลุ่มประเทศแถบเอเชยีตะวนัออกจะมสีดัส่วนประมาณรอ้ยละ 40 ของจ านวนนักท่องเที่ยว
ต่างชาตทิัง้หมดทีเ่ดนิทางเขา้ประเทศไทย (พชรพจน์ นนัทรามาศ, กณิศ อ ่าสกลุ, และธนา ตุลยกจิวตัร, 2566) 

สิง่ทีจ่ะช่วยสรา้งความประทบัใจและอยากกลบัมาของนักท่องเที่ยว คอื “การบรกิาร” หากการบรกิาร 
มคีุณภาพ ลูกคา้ย่อมปรารถนาทีจ่ะกลบัมาใชบ้รกิารอกีครัง้ โดยบุคคลทีเ่ป็นปัจจยัส าคญัในการบรกิารต่างๆ แก่
ลูกคา้ หรอืผูม้าใชบ้รกิาร คอื พนักงานแผนกต้อนรบั ซึ่งมบีทบาทส าคญัอย่างยิง่ในการตดิต่อประสานงานกบั
แผนกอื่นๆ ในโรงแรม แผนกตอ้นรบัถอืเป็นประตขูองโรงแรมทีจ่ะตระหนักในการใหบ้รกิารทีด่ ีภารกจิบรกิารทีด่ี
เปรยีบเสมอืนส าเรจ็ไปแลว้ครึง่หนึ่ง แต่หากการใหบ้รกิารไมด่กีเ็ป็นการยากมากทีจ่ะแกไ้ขใหค้วามรูส้กึของลูกคา้ 
หรือผู้ใช้บริการกลับมามีความรู้สึกที่ดีได้ จึงมีความจ าเป็นอย่างยิ่งที่ผู้ให้บริการทุกแผนกของโรงแรมหรือ
พนกังานตอ้นรบัตอ้งมคีวามพรอ้ม (บุญพา ค าวเิศษณ์, 2561) อาจกล่าวไดว้่าการเตรยีมความพรอ้มในงานบรกิาร
ของธุรกจิโรงแรมถอืเป็นปัจจยัส าคญัทีส่ง่ผลต่อธุรกจิการทอ่งเทีย่ว 

ในสายการศกึษาภาษาญี่ปุ่ นได้เล็งเห็นถึงความจ าเป็นในการเตรยีมความพรอ้มด้านภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ 
การโรงแรมใหก้บัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและการพฒันาบุคลากรในโรงแรมใหม้คีวามรูค้วามสามารถด้าน
ภาษาญีปุ่่ น จงึไดม้กีารจดัท าหนังสอืภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมเล่มแรกขึน้เมื่อ พ.ศ. 2542 (คาซูม ิศรจีกัรวาฬ 
และปราณี จงสุจรติธรรม, 2542) แต่ภายหลงั พ.ศ. 2548 กไ็ม่ไดม้กีารจดัท าหนังสอืภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม
ขึน้มาใหม่ แมว้่าจะมกีารจดัท าหนังสอืการสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมขึน้อกีครัง้ใน พ.ศ. 2562 แต่การสอน
ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมกย็งัไมไ่ดม้กีารก าหนดกรอบหวัขอ้ในการสอนทีช่ดัเจนเหมอืนหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ น
เชงิไวยากรณ์ 

งานวิจัยนี้จึงต้องการศึกษาสดัส่วนหวัขอ้และโครงสร้างในหนังสือเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม 
ในประเทศไทย ตัง้แต่ พ.ศ. 2542 จนถงึปัจจุบนั (พ.ศ. 2565) โดยเปรยีบเทยีบระหว่างหนงัสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีน
ในสถาบนัอุดมศกึษากบัหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป ซึง่ผลทีไ่ดจ้ากการศกึษาสดัส่วนหวัขอ้จะแสดงให้เหน็
ลกัษณะงานภายในโรงแรมทีก่ลุ่มเป้าหมายจ าเป็นตอ้งใชภ้าษาญีปุ่่ น อนัจะช่วยในการก าหนดหวัขอ้ในการเรยีน
การสอนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมในอนาคต อกีทัง้การศกึษาโครงสรา้งจะชว่ยแสดงลกัษณะกระบวนการสอนใน
หนังสือเรียนในปัจจุบนั โดยผู้วิจยัได้น าทฤษฎีระบบการสอน 9 ข ัน้มาใช้ในการวิเคราะห์ ซึ่งระบบการสอน
ดงักล่าวเป็นการจดักระบวนการสอนทีเ่ป็นขัน้ตอน สอดคล้องกบักระบวนการเรยีนรู้ของมนุษย์  อนัจะช่วยให้
ผูเ้รยีนเกดิการเรยีนรูแ้ละสามารถบรรลุวตัถุประสงคข์องการสอนได ้  
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2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 

 2.1 เพื่อศกึษาขอ้มูลทัว่ไปและสดัส่วนของหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและหนังสอื
เรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 
 2.2 เพือ่ศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565  
 2.3 เพือ่ศกึษาโครงสรา้งในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 
 
 
3. ทบทวนงำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

 
 ในงานวจิยันี้ไดแ้บ่งการทบทวนงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งออกเป็น 3 หวัขอ้ ไดแ้ก ่3.1) งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบั
ภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบริการและการโรงแรม 3.2) งานวิจยัที่เกี่ยวข้องกบัการวิเคราะห์เนื้อหาในหนังสอืเรียน
ภาษาญีปุ่่ นแบบเน้นสถานการณ์ 3.3) งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัระบบการสอน 9 ข ัน้1 

 
3.1 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ืองำนบริกำรและกำรโรงแรม 
 
 จากการทบทวนงานวิจยัที่ผ่านมา พบว่างานวิจยัที่เกี่ยวขอ้งกบัการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม 
มจี านวนไมม่ากนกั เมือ่เทยีบกบัการสอนไวยากรณ์ หรอืการสอนทกัษะฟัง พดู อา่น เขยีนภาษาญีปุ่่ น โดย 窪田 
(2004) ได้กล่าวถึงความส าคญัของ “ภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรกิาร” ไว้ว่า ในอนาคตจ าเป็นต้องพฒันาการเรยีน 
การสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่องานบรกิาร โดยแยกออกจากการสอนภาษาญีปุ่่ นเชงิธุรกจิ เนื่องจากในงานบรกิารจะเน้น
ทีก่ารฟังและพดูมากกว่าการอา่นหรอืเขยีนรายงานเชงิธุรกจิ อกีทัง้ยงัมคี าศพัทเ์ฉพาะทางอยู่มากจงึจ าเป็นต้องมี
การสอนเพิม่ นอกจากนี้ในปัจจุบนัประเทศญีปุ่่ นถอืเป็นสงัคมผูส้งูอาย ุในอนาคตคนกลุ่มนี้จะกลายเป็นกลุ่มลูกคา้
หลกั ซึ่งผูสู้งอายุชาวญี่ปุ่ นส่วนใหญ่ไม่ถนัดใชภ้าษาองักฤษ จงึจ าเป็นต้องมผีูใ้หบ้รกิารด้วยภาษาญี่ปุ่ นอยู่ตาม
โรงแรมหรอืแหล่งท่องเทีย่วต่างๆ ต่อมา 山川・法島・西島 (2015) ไดศ้กึษาเกีย่วกบัการใชภ้าษาในงานบรกิาร
นักท่องเทีย่วชาวต่างชาตใินประเทศไทย โดยสอบถามความคดิเหน็ของชาวญีปุ่่ นหลงัการเขา้พกัในโรงแรมเขต
กรุงเทพฯ พบว่า ถงึแมพ้นักงานโรงแรมจะพอพดูภาษาองักฤษได ้แต่เนื่องดว้ยส าเนียงทีต่่างกนั จึงท าใหฟั้งยาก 
มบีา้งทีไ่มเ่ขา้ใจและจบดว้ยการยิม้ตอบแทน นกัทอ่งเทีย่วชาวญีปุ่่ นจงึตอ้งการใหม้พีนักงานชาวญีปุ่่ นหรอืผูท้ีพ่ดู
ภาษาญีปุ่่ นได ้ 

ด้านงานวจิยัทีศ่กึษาเกีย่วกบัการเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรกิารและการโรงแรม ได้แก่ 森田
(2006) ทีไ่ดว้จิยัเกีย่วกบัลกัษณะเด่นของประโยคแนะน าหอ้งอาหาร (飲食施設) ภายในโรงแรมชัน้น าของญีปุ่่ น 
จ านวน 100 แห่ง โดยอิงจากประโยคที่ปรากฏในเว็บไซต์ของแต่ละโรงแรม แล้วน ามาท าคลั งข้อมูลเพื่อ
เปรยีบเทยีบสดัส่วน จากการวจิยัพบว่าประโยคส่วนมากมกัลงทา้ยด้วยค านามและมกีารแบ่งการใชค้ าไวพจน์  
(類義語) อย่างชดัเจน เช่น ค าว่า 素材 และ 食材 นอกจากนี้ยงัได้เสนอเกี่ยวกบัการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ 
การท่องเทีย่วว่า ในระดบัต้นควรเริม่จากสอนค าศพัท์ทีจ่ าเป็นและค่อยๆ เพิม่ค าศพัท์ใหม่เขา้ไป โดยเลอืกจาก

                                                
1 ค าวา่ “ระบบการสอน 9 ขัน้” ใชต้ามณฐัวฒุ ิบุญบรรลุ (2559) และทศินา แขมมณี (2560) 
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ศพัทท์ีม่สีดัส่วนการใชม้ากและจ าเป็นต้องสรา้งประมวลการสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการท่องเทีย่วแยกจากการสอน
ภาษาญี่ปุ่ นระดบัต้นทัว่ไป เพื่อใหพ้นักงานโรงแรมที่ไม่มพีื้นฐานภาษาญี่ปุ่ นสามารถเรยีนรู้ได้ในเวลาที่จ ากดั 
ต่อมา 菊本 (2020) ได้เสนอการออกแบบประมวลการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรกิารว่า ควรเริม่จากการเลอืก
สายงานและสถานการณ์ทีต่้องการสอน แล้วจงึสรา้งประมวลการสอนในลกัษณะของ Can-do โดยยกตวัอย่าง 
ในกรณีของสถานการณ์ส าหรบัพนักงานโรงแรม สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 12 หวัขอ้ ไดแ้ก่ 1) การลงทะเบยีนเขา้พกั 
2) การแนะน าหอ้งพกั 3) การแลกเงนิ 4) การคนืหอ้งพกั 5) การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว 6) การใหบ้รกิารทาง
โทรศพัท์ 7) การใหบ้รกิารหอ้งพกั (Room Service) 8) การท าความสะอาดหอ้งพกั (Housekeeping) 9) การซกัรดี 
10) หอ้งอาหาร 11) การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้งคา่เสยีหายของลกูคา้ (เคลม) และ 12) กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน 

 
3.2 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบักำรวิเครำะห์เน้ือหำในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นแบบเน้นสถำนกำรณ์ 
 
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการวิเคราะห์เนื้อหาในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นแบบเน้น
สถานการณ์ ผูว้จิยัไมพ่บงานวจิยัทีว่เิคราะหห์นังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม พบเพยีงงานวจิยัทีว่เิคราะห์
หนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการใชช้วีติ (平山・高橋, 2013) หนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรบิาล (英保・ 

渡嘉敷, 2018) และหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่พนกังานตอ้นรบัในสายการบนิ (羅, 2022)  

 平山・高橋 (2013) ได้วเิคราะห์หนังสอืเรยีน “ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการใชช้วีติ (生活日本語)” เพื่อศกึษา
กลไกในการเรยีนรูแ้ละศกึษาโครงสรา้งของหนังสอืเรยีนว่าเหมาะสมกบัผูเ้รยีนชาวต่างชาตหิรอืไม่ โดยวเิคราะห์
จากขอ้มูลทัว่ไป (กลุ่มเป้าหมาย ภาษาที่ใช้ จ านวนชัว่โมงที่ใช้ในการเรยีน) การน าเสนอ (ตวัอกัษร ค าอ่าน) 
รูปลกัษณ์หนังสอื (ดชันี สื่อประกอบ) และวเิคราะห์โครงสรา้งแต่ละบทโดยใชร้ะบบการสอน 9 ข ัน้ ผลการวจิยั
พบว่าหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการใชช้วีติทุกเล่มมกีารเสนอบทเรยีนใหม่และการใหล้งมอืปฏบิตั ิแต่ไม่พบ
หลกัการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น อกีทัง้มหีนังสือจ านวนน้อยทีใ่หข้อ้มลูป้อนกลบัและสง่เสรมิ
ความแม่นย าและการถ่ายโอนความรู ้平山・高橋 (2013) จงึได้เสนอว่าในการจดัท าหนังสอืเรยีนในอนาคตควร
เพิม่ในสว่นทีข่าดไป เพือ่การศกึษาภาษาญีปุ่่ นในการใชช้วีติไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพมากขึน้ 

 英保・渡嘉敷 (2018) ไดว้เิคราะหเ์นื้อหาในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่งานบรบิาลส าหรบัชาวต่างชาต ิ
เพื่อน าไปพฒันาวดิโีอประกอบการเรยีนการสอน โดยก าหนดหวัขอ้ในการวเิคราะห ์ดงันี้ 1) กลุ่มเป้าหมายและ
ระดบั 2) ภาษาที่ใช้ในหนังสอืเรยีน 3) โครงสร้างของหนังสอืเรยีน 4) ลกัษณะเด่นของหนังสอืเรยีน จากผล 
การวิเคราะห์พบว่าปัจจุบนัมกีารพฒันาหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรบิาลที่สอดคล้องกบัความต้องการ  
ของตลาดแรงงานมากขึน้ โดยมกีารเสรมิเนื้อหา เช่น ส านวนทีม่กัพบในสถานบรบิาลผูส้งูอายุ การฟังค าสัง่จาก
เพือ่นรว่มงาน การรายงานอาการของผูส้งูวยัในสถานบรบิาล เป็นตน้ 

 羅 (2022) ไดว้เิคราะหห์นงัสอืเรยีน 日本語学習 ซึง่เป็นหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อพนกังานตอ้นรบั
ในสายการบิน C ของประเทศไต้หวัน โดยก าหนดหวัข้อในการวิเคราะห์ ได้แก่ 1) โครงสร้าง 2) ค าศัพท์  
3) รปูประโยค 4) วจันกรรม (発話機能) จากผลการวเิคราะหพ์บว่าหนงัสอืเรยีน 日本語学習 เป็นบทเรยีนแบบ
เน้นสถานการณ์ (場面シラバス) โดยในแต่ละบทจะประกอบไปด้วยบทสนทนา ค าศพัท์ และส านวนทีจ่ าเป็น 
ดา้นค าศพัทจ์ดัอยู่ในระดบัตน้เป็นหลกัและมคี าศพัทเ์ฉพาะทางทีอ่ยู่นอกเหนือการสอบวดัระดบัอยู่ดว้ย ดา้นรปู
ประโยคมทีัง้หมด 33 รูปประโยค โดยแบ่งตามสถานการณ์การใช ้ส่วนด้านวจันกรรมจะเน้นไปทีก่ารถามตอบ 
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การชกัชวน การอธบิาย และการขอรอ้ง นอกจากนี้ 羅 (2022) ไดน้ าผลการวจิยัขา้งตน้มาเทยีบกบัระบบการสอน 
9 ข ัน้ เพือ่เสนอแนวทางในการจดัท าหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานตอ้นรบัในสายการบนิในอนาคต  

 
3.3 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัระบบกำรสอน 9 ขัน้ 
 
 ระบบการสอน 9 ข ัน้ ของกาเย ่(Gagne, 1985) เป็นรปูแบบการสอนและการจดักจิกรรมทีส่อดคล้องกบั
กระบวนการเรียนรู้ของมนุษย์ ช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรยีนรู้และสามารถบรรลุวตัถุประสงค์ของการสอนได้ 
ประกอบไปดว้ย 9 ข ัน้ตอน ดงันี้ 

 1) การสรา้งความสนใจ (Gaining Attention) เป็นการท าใหผู้เ้รยีนสนใจในบทเรยีน 
 2) การแจง้จุดประสงค ์(Information the Learn of Objective) เป็นการบอกใหผู้เ้รยีนทราบถงึเป้าหมาย
หรอืผลทีจ่ะได้จากการเรยีนบทเรยีนนัน้โดยเฉพาะ เพื่อใหผู้เ้รยีนเหน็ประโยชน์ในการเรยีน เหน็แนวทางของ  
การจดักจิกรรมการเรยีน 
 3) การกระตุ้นให้ผู้เรียนระลึกถึงความรู้เดิมที่จ าเป็น (Stimulating Recall of Prerequisite Learned 
Capabilities) เป็นการทบทวนความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นต่อการน าเสนอบทเรยีนใหม่ 
 4) การเสนอบทเรยีนใหม ่(Presenting the Stimulus) เป็นการเริม่เนื้อหาของบทเรยีนใหม่ 
 5) การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้(Providing Learning Guidance) เป็นการแนะน าเนื้อหาเพิม่เตมิ วธิกีารท า
กจิกรรมหรอืแหล่งคน้ควา้ เพือ่เป็นแนวทางใหผู้เ้รยีนสามารถท ากจิกรรมต่อไดเ้อง 
 6) การให้ลงมือปฏิบัติ (Eliciting the Performance) เป็นการให้ผู้เรียนลงมือปฏิบัติสิ่งที่เรียนรู้จาก
บทเรยีนใหม ่
 7) การใหข้อ้มลูป้อนกลบั (Feedback) เป็นการใหข้อ้มลูเกีย่วกบัผลการปฏบิตักิจิกรรมว่ามคีวามถูกต้อง
หรอืไม ่
 8) การประเมนิพฤติกรรมการเรียนรู้ตามจุดประสงค์ (Assessing the Performance) เป็นการวดัและ
ประเมนิว่าผูเ้รยีนสามารถเรยีนรูต้ามจุดประสงคก์ารเรยีนรูห้รอืไม่ 
 9) การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู ้(Enhancing Retention and Transfer) เป็นการสรุป 
ทบทวนบทเรยีนทีผ่า่นมา เพือ่เสรมิความแมน่ย า 

 งานวิจยัเกี่ยวกบัการสร้างสื่อการเรียนภาษาญี่ปุ่ นได้มีการน า “ระบบการสอน 9 ข ัน้” มาใช้ในการ
วิเคราะห์ในประเด็นต่างๆ ดังนี้  島田・柴原 (2005) ได้เสนอประเด็นในการสร้างสื่อการเรียนภาษาญี่ปุ่ น  
(日本語教材) ว่า ผูจ้ดัท าสื่อการเรยีนภาษาญีปุ่่ นควรน าปัจจยัทีเ่ป็นรปูธรรมอย่างการระบุจุดประสงคก์ารเรยีนรู ้ 
การวเิคราะหห์วัขอ้ และการจดัแนวทางการสอนมาเป็นปัจจยัในการจดัท าสื่อการเรยีนภาษาญีปุ่่ น โดยไดเ้สนอให้
ใชร้ะบบการสอน 9 ข ัน้มาวเิคราะห์การจดัแนวทางการสอนของหนังสอืเรยีน และไดอ้ธบิายเพิม่เตมิใน柴原・島田 
(2008) ว่า การจะวเิคราะหว์่าหนังสอืเรยีนใชง้า่ยหรอืยากอย่างเป็นภววสิยัสามารถใชก้ารแบ่งเนื้อหาตามระบบ
การสอน 9 ข ัน้เพื่อดูโครงสร้างโดยรวม แล้วจึงดูความสมัพนัธ์ในแต่ละหวัขอ้ ซึ่ง 平山・高橋 (2013) และ 羅 
(2022) กไ็ดม้กีารน าระบบการสอน 9 ข ัน้มาใชใ้นการวเิคราะหโ์ครงสรา้งของหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการใช้
ชวีติและหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่พนกังานตอ้นรบับนเครือ่งบนิ 
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จากการทบทวนงานวจิยัทีผ่่านมาพบว่า การสอนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมยงัคงมคีวามจ าเป็น ในการสอน
จ าเป็นต้องแยกเนื้อหาและประมวลการสอนออกจากการสอนภาษาญี่ปุ่ นระดับต่างๆ โดยแบ่งหัวข้อตาม
สถานการณ์เพื่อให้ผู้เรยีนสามารถเรยีนรู้ได้ง่าย ถึงแม้ว่างานของ 菊本 (2020) จะได้เสนอหวัขอ้ที่จ าเป็นต่อ 
การสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม แต่ก็ไม่พบงานวิจัยที่วิเคราะห์หัวข้อของหนังสือเรียนในปัจจุบันว่ามี 
ความสอดคล้องกบัหวัขอ้ที่ 菊本 (2020) ได้เสนอมาหรอืไม่ งานวิจยันี้จึงต้องการศกึษาสดัส่วนของหวัขอ้ใน
หนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมในไทย โดยแบ่งตามกลุ่มเป้าหมายของหนังสอืเรยีนและศกึษาโครงสรา้ง
ของหนังสอืเรยีน โดยใชก้รอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้ของกาเย่ (Gagne, 1985) มาวเิคราะหก์ารจดัแนวทาง 
การเรยีนรูใ้นหนงัสอืเรยีน 
 
 
4. ขอบเขตกำรวิจยัและวิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
4.1 ขอบเขตกำรวิจยั 
 
 งานวิจัยนี้ผู้วิจัยใช้ข้อมูลหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่เขียนโดยคนไทยหรือแปลเป็น
ภาษาไทย ตพีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-2565 จ านวนทัง้หมด 11 เล่ม (5 ชดุ) รายละเอยีดตามตารางที ่1 

 
ตารางที ่1  
หนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-2565 

ล ำดบัท่ี ช่ือหนังสือ ช่ือย่อใน
งำนวิจยั 

ช่ือผูแ้ต่ง ปีท่ีพิมพ ์ ส ำนักพิมพ ์

1 ภาษาญีปุ่่ นการโรงแรม 1 KU คาซูม ิศรจีกัรวาฬ 
ปราณ ีจงสุจรติธรรม 

2542 มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์

2 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม DPU สมพร โกมารทตั 2545 มหาวทิยาลยัธุรกจิบณัฑติย ์
3 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบั 

ผูป้ระกอบการดา้นทีพ่กั 
TAT1 ภทัรวรรณ อยู่เยน็ 

Yoshida Haoko 
2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

4 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานโรงแรม 
แผนกเปิดประตู 

TAT2 สรอ้ยสุดา ณ ระนอง 
Kazumi Srijugawan 

2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

5 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานโรงแรม 
แผนกบรกิารในหอ้งออกก าลงักาย 

และสระว่ายน ้า 

TAT3 สมเกยีรต ิเชวงกจิวณชิ 
สุณยีร์ตัน์ เนยีรเจรญิสขุ 

Koyama Shizuku 

2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

6 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานโรงแรม 
แผนกรกัษาความปลอดภยั 

TAT4 ตรทีพิย ์รตันไพศาล 
Kazumi Srijugawan 

2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

7 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 1 TPA1 คาซูม ิทามรูะ 2547 ภาษาและวฒันธรรม 
8 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 2 TPA2 คาซูม ิทามรูะ 2548 ภาษาและวฒันธรรม 
9 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 3 TPA3 คาซูม ิทามรูะ 2549ก ภาษาและวฒันธรรม 
10 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 4 TPA4 คาซูม ิทามรูะ 2549ข ภาษาและวฒันธรรม 
11 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม RU ไอ มรูาซาก ิ 2562 มหาวทิยาลยัรามค าแหง 
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4.2 วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
 งานวจิยันี้เป็นการวจิยัเชงิปรมิาณ โดยแบ่งการวเิคราะหอ์อกเป็น 3 ข ัน้ตอน ดงันี้ 

 4.2.1 ศกึษาขอ้มลูทัว่ไปของหนังสอืเรยีนในหวัขอ้จุดประสงค ์กลุ่มเป้าหมาย การจดัเนื้อหา และภาษาทีใ่ช้ 
เพื่อศกึษาขอ้มลูพื้นฐานและศกึษาสดัส่วนของหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและหนังสอืเรยีน
ส าหรบับุคคลทัว่ไปในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 

 4.2.2 วเิคราะห์หวัขอ้ในหนังสอืเรยีนเพื่อศกึษาสดัส่วนของหวัขอ้ทีป่รากฏในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ น  
เพื่อการโรงแรม โดยองิกรอบแนวคดิของ 菊本 (2020) ทีม่ปีระเดน็การพจิารณา 12 หวัขอ้ ไดแ้ก่ 1) การลงทะเบยีน
เขา้พกั 2) การแนะน าหอ้งพกั 3) การแลกเงนิ 4) การคนืหอ้งพกั 5) การแนะน าสถานทีท่อ่งเทีย่ว 6) การใหบ้รกิาร
ทางโทรศพัท ์7) การใหบ้รกิารหอ้งพกั 8) การท าความสะอาดหอ้งพกั 9) การซกัรดี 10) หอ้งอาหาร 11) การรบัมอื
ต่อการเรยีกรอ้งคา่เสยีหายของลกูคา้ (เคลม) และ 12) กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน 

 4.2.3 วเิคราะหโ์ครงสรา้งการน าเสนอเนื้อหาในหนังสอืเรยีน โดยใชก้รอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้
และใชห้ลกัการประเมนิ ดงันี้  

1) หากในบทเรยีนมกีารเกริน่น าหรอืการตัง้ค าถามทีช่่วยสรา้งความสนใจใหผู้เ้รยีน จะนับว่าม ี
“การสรา้งความสนใจ”  

2) หากในบทเรยีนมกีารแจ้งจุดประสงค์ให้ผู้เรยีนทราบก่อนน าเสนอบทเรยีนใหม่ จะนับว่าม ี 
“การแจง้จุดประสงค”์ 

3) หากในบทเรียนมีการทบทวนความรู้เดิมที่จ าเป็นต่อการน าเสนอบทเรยีนใหม่ จะนับว่ามี  
“การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น” 

4) หากในบทเรียนมีการน าเสนอค าศพัท์ ไวยากรณ์ หรือส านวนใหม่ จะนับว่ามี “การเสนอ
บทเรยีนใหม”่ 

5) หากในบทเรยีนมกีารสรา้งคอลมัน์เสรมิเพิม่เตมิค าศพัท ์ไวยากรณ์ ส านวนอืน่ๆ นอกเหนือจาก
การเสนอบทเรยีนใหม ่หรอืมกีารแนะน าแหล่งความรูเ้พิม่เตมิ จะนบัว่าม ี“การใหแ้นวทางการเรยีนรู”้ 

6) หากในบทเรยีนมแีบบฝึกหดัเพือ่ใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กปฏบิตั ิจะนบัว่าม ี“การใหล้งมอืปฏบิตั”ิ 
7) หากในบทเรยีนมเีฉลยหรอืขอ้มลูทีผู่เ้รยีนสามารถน ามาตรวจสอบความถูกตอ้งหลงัการลงมอื

ปฏบิตั ิจะนบัว่าม ี“การใหข้อ้มลูป้อนกลบั” 
8) หากในบทเรียนมีข้อสอบ การประเมินผลท้ายบทหรือท้ายเล่มที่สามารถสรุปคะแนนได้  

จะนบัว่าม ี“การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค”์  
9) หากในบทเรียนมีการสรุปเนื้อหาท้ายบทหรือการสรุปเนื้อหาโดยรวมท้ายเล่ม จะนับว่ามี  

“การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู”้ 
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5. ผลกำรวิจยั 
 
5.1 ผลกำรศึกษำข้อมลูทัว่ไปในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ือกำรโรงแรม 

ท่ีตีพิมพช่์วง พ.ศ. 2542-2565 
 
ผลการศกึษาข้อมูลทัว่ไปในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ช่วง พ.ศ. 2542-2565 

(ตารางที ่2) พบว่าสามารถแบ่งหนงัสอืเรยีนตามจุดประสงคแ์ละกลุ่มเป้าหมายออกไดเ้ป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก ่ 

1. หนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถานศกึษา เป็นหนงัสอืเรยีนทีม่จีุดประสงค์
เพื่อใชป้ระกอบการเรยีนการสอนในรายวิชาของสถาบนัอุดมศกึษา ได้แก่ KU DPU และ RU ซึ่งทุกเล่มมกีารจัด
เนื้อหาแบบเน้นสถานการณ์และใชภ้าษาญีปุ่่ นในการยกตวัอย่างประโยคและบทสนทนา นอกจากนี้ใน KU และ 
DPU มกีารใชภ้าษาไทยในการอธบิายความหมายและการใชส้ านวนต่างๆ 

2. หนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป เป็นหนังสอืเรยีนทีม่จีุดประสงค์เพื่อให้
ความรู้แก่บุคลากรที่ท างานในโรงแรม ได้แก่ TAT1-4 และ TPA1-4 ซึ่งทุกเล่มมีการจัดเนื้อหาแบบเน้น
สถานการณ์ ใชต้วัอกัษรโรมนัในการยกตวัอยา่งประโยคและบทสนทนา และมคี าอธบิายเป็นภาษาไทย 
 
ตารางที ่2  
ขอ้มลูทัว่ไปในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพ์ชว่ง พ.ศ. 2542-2565 

หนังสือ 
หวัข้อ 

หนังสือเรียนส ำหรบัผู้เรียนในสถำบนัอดุมศึกษำ หนังสือเรียนส ำหรบับคุคลทัว่ไป 
KU DPU RU TAT1-4 TPA1-4 

จุดประสงค์ 

เพือ่ใชป้ระกอบ
การศกึษาวชิา 
358471ภาษาญีปุ่่ น
เพือ่การโรงแรม 

เพือ่เป็นต ารา
ประกอบการเรยีน 
การสอนวชิา 
ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การ
โรงแรม และเป็นคู่มอื
ส าหรบัพนกังาน
ปฏบิตังิานโรงแรม 

เพือ่ประกอบการเรยีน
การสอนวชิา JPN 
3302 (Japanese for 
Hotel) 

เพือ่เพิม่พนูความรู้
และพฒันาทกัษะ 
ดา้นภาษา และให้
ความรูแ้ละวฒันธรรม
ของเจา้ของภาษา 
แก่บุคลากร 

ส าหรบัผูท้ างาน
เกีย่วขอ้งกบั 
การบรกิารตอ้นรบั 
แขกชาวญีปุ่่ น 

กลุ่ม 
เป้าหมาย 

นิสติคณะมนุษยศาสตร ์
และคณะอื่น 
ในมหาวทิยาลยั 
เกษตรศาสตร ์

นกัศกึษามหาวทิยาลยั
ธุรกจิบณัฑติย ์ 
พนกังานโรงแรม  
และผูส้นใจทัว่ไป 

นกัศกึษามหาวทิยาลยั
รามค าแหง 

ผูป้ระกอบการดา้น 
ทีพ่กัและพนกังาน
โรงแรม 

พนกังานโรงแรม  
และผูเ้กีย่วขอ้ง เช่น 
พนกังานในภตัตาคาร 
รา้นขายของ 

การจดั
เนื้อหา 

แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ 

ภาษาทีใ่ช ้
ภาษาญีปุ่่ น 
ภาษาไทย 

ภาษาญีปุ่่ น 
ภาษาไทย 

ภาษาญีปุ่่ น อกัษรโรมนั 
ภาษาไทย 

อกัษรโรมนั 
ภาษาญีปุ่่ น 
ภาษาไทย 
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5.2 ผลกำรศึกษำสดัส่วนหวัข้อในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ือกำรโรงแรม 
ท่ีตีพิมพช่์วง พ.ศ. 2542-2565 

 
ผลการวเิคราะหส์ดัส่วนหวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมทีต่พีมิพช์่วง พ.ศ. 2542-2565 

สามารถสรปุไดด้งัตารางที ่3 โดยผลการศกึษาแบ่งเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก ่5.2.1) ผลการศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอื
เรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษา และ 5.2.2) ผลการศกึษาสดัส่วนหวัขอ้ใน
หนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 
 

ตารางที ่3  
หวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 

 

5.2.1 ผลการศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

สดัส่วนหวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษามหีวัขอ้ตรง
ตามกรอบแนวคดิของ 菊本 (2020) จ านวน 11 หวัขอ้ ดงัตารางที ่3 โดยหวัขอ้ทีพ่บมากทีสุ่ดปรากฏในหนังสอื
เรียน 2 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การลงทะเบียนเข้าพัก” “การคืนห้องพัก” “การให้บริการทางโทรศัพท์ ”  
“การใหบ้รกิารหอ้งพกั” “การท าความสะอาดหอ้งพกั” และ “หอ้งอาหาร” หวัขอ้ทีพ่บรองลงมาปรากฏในหนังสอื
เรยีน 1 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การแนะน าหอ้งพกั” “การแลกเงนิ” “การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว” “การซกัรดี” 
“การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้งค่าเสยีหายของลูกคา้ (เคลม)” ส่วนหวัขอ้ทีไ่ม่ปรากฏในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อ
การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาทัง้ 3 เล่ม ไดแ้ก่ “กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน” นอกจากนี้ ใน DPU และ 
RU พบหวัขอ้อื่นๆ ทีไ่ม่ตรงตามกรอบแนวคดิของ菊本 (2020) โดยชื่อหวัขอ้ทีป่รากฏในหนังสอืเรยีนสามารถ
สามารถแบ่งกลุ่มไดด้งัตารางที ่4  

หนังสือเรียน 
 
 

หวัข้อ 

หนังสือเรียน 
ส ำหรบัผูเ้รียนใน
สถำบนัอดุมศึกษำ 

หนังสือเรียนส ำหรบับคุคลทัว่ไป 

KU DPU RU TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
การลงทะเบยีนเขา้พกั  ✓ ✓ ✓       ✓ 

การแนะน าหอ้งพกั   ✓ ✓    ✓    

การแลกเงนิ   ✓ ✓       ✓ 

การคนืหอ้งพกั  ✓ ✓     ✓   ✓ 

การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว   ✓ ✓ ✓  ✓     

การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์ ✓ ✓  ✓  ✓    ✓  

การใหบ้รกิารหอ้งพกั  ✓ ✓      ✓   

การท าความสะอาดหอ้งพกั  ✓ ✓      ✓   

การซกัรดี   ✓      ✓   

หอ้งอาหาร  ✓ ✓      ✓   

การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสยีหายของลกูคา้ (เคลม)  ✓  ✓  ✓      

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ    ✓ ✓ ✓ ✓     

อื่นๆ  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   ✓ 

รวม 1 8 10 8 3 4 3 3 4 1 4 
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ตารางที ่4  
ชือ่หวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

หวัข้อ KU DPU RU 
การลงทะเบยีนเขา้พกั  - การลงทะเบยีนเขา้พกั - チェックイン 

- 早い時間のチェックイン 

การแนะน าหอ้งพกั   -  部屋の案内 

การแลกเงนิ   - 両替 

การคนืหอ้งพกั  - การคนืหอ้งพกั - チェックアウト 

- チェックアウト 

（荷物預かり） 

การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว   - ツアー案内 

การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์ - การรบัส ารองโดยทัว่ไปทาง
โทรศพัท ์1 

- การรบัส ารองโดยทัว่ไปทาง
โทรศพัท ์2 

- การรบัเรือ่งยนืยนัการส ารอง 
- การรบัเรือ่งเปลีย่นแปลงและ
ยกเลกิการส ารอง 

- การรบัจองหอ้งพกัทาง
โทรศพัท ์

- การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์

 

การใหบ้รกิารหอ้งพกั  - การบรกิารส่งถงึหอ้งพกั - ルームサービス 

การท าความสะอาดหอ้งพกั  - งานส่วนแมบ่า้น - ハウスキーピング（掃除） 
การซกัรดี   - ランドリーサービス（洗濯） 
หอ้งอาหาร  - การบรกิารอาหารและ

เครือ่งดืม่ 
- レストラン（朝食サービス） 

การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสยีหายของลกูคา้ (เคลม) 

 - ปัญหาและการแกไ้ข  

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ    
อื่นๆ  - ค าศพัทแ์ละส านวน 

ทีเ่กีย่วขอ้งกบังานโรงแรม 
- การบรกิารทัว่ไปในส่วนหน้า 

- ホテルで使うことば 

- タクシー手配 

 
5.2.2 ผลการศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

 
สดัส่วนหวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปมีหวัขอ้ตรงตามกรอบ

แนวคดิของ 菊本 (2020) จ านวน 12 หวัขอ้ ดงัตารางที ่3 โดยหวัขอ้ทีพ่บมากทีส่ดุปรากฏในหนังสอืเรยีน 4 เล่ม
จากทัง้หมด ไดแ้ก่ “กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน” หวัขอ้ทีพ่บรองลงมาปรากฏในหนังสอืเรยีน 3 เล่มจากทัง้หมด ไดแ้ก่ 
“การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว” “การใหบ้รกิารทางโทรศพัท์” หวัขอ้ทีป่รากฏในหนังสอืเรยีน 2 เล่มจากทัง้หมด 
ไดแ้ก่ “การลงทะเบยีนเขา้พกั” “การแนะน าหอ้งพกั” “การแลกเงนิ” “การคนืหอ้งพกั” “การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสียหายของลูกค้า (เคลม)” และหวัข้อที่ปรากฏในหนังสือเรียน 1 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การให้บริการ
หอ้งพกั” “การท าความสะอาดหอ้งพกั” “การซกัรดี” “หอ้งอาหาร” นอกจากนี้ยงัพบหวัขอ้อื่นๆ ทีไ่ม่ตรงตามกรอบ
แนวคดิของ 菊本 (2020) โดยชือ่หวัขอ้ทีป่รากฏในหนงัสอืเรยีนสามารถแบ่งกลุ่มไดด้งัตารางที ่5 และ ตารางที ่6  
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ตารางที ่5  
ชือ่หวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป (TAT1-4) 

หวัข้อ TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 
การลงทะเบยีนเขา้พกั - ลงทะเบยีนเขา้พกั    
การแนะน าหอ้งพกั - ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัลกัษณะ

หอ้งพกั 
- ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัราคา
หอ้งพกั 

- ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัสิง่อ านวย
ความสะดวกในหอ้งพกั 

   

การแลกเงนิ - ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัอตัรา
แลกเปลีย่น 

   

การคนืหอ้งพกั     
การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว - บอกทศิทางไปสถานที ่

สถานบรกิารต่างๆ  
นอกทีพ่กั 

- ใหค้ าแนะน าเกีย่วกบั 
สิง่ต่างๆ นอกทีพ่กั 

- บอกทศิทาง 
- ใหข้อ้มลูเกีย่วกบั
รถประจ าทาง 

 - บอกทศิทาง 

การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์ - ตดิต่อทางโทรศพัท ์ 
รบัฝากขอ้ความ 

 - ใหข้อ้มลูทาง
โทรศพัท ์

 

การใหบ้รกิารหอ้งพกั     
การท าความสะอาดหอ้งพกั     
การซกัรดี     
หอ้งอาหาร     
การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสยีหายของลกูคา้ (เคลม) 

- กล่าวชีแ้จงในกรณีมปัีญหา  - กล่าวขอโทษ 
ในขอ้บกพร่อง 

 

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ - ดแูลในกรณฉุีกเฉนิ 
- กล่าวขอโทษในขอ้บกพร่อง 

- ช่วยเหลอืแขก - ใหก้ารปฐมพยาบาล
แขกเบือ้งตน้ 

- ช่วยเหลอืแขก 
- แกปั้ญหาเฉพาะหน้า 

อื่นๆ - ตอ้นรบั 
- รบัจองหอ้งพกั 
- ใหข้อ้มลูการบรกิารของทีพ่กั 
- บอกต าแหน่งบรกิารในทีพ่กั 
- รบัและทอนเงนิ 
- น าแขกไปหอ้งพกั 
- ใหบ้รกิารตามค าขอ 
- บอกปฏเิสธอย่างสุภาพ 
- ชีแ้จงระเบยีบและขอ้หา้มทีพ่กั 
- กล่าวขอบคุณและอ าลา 

- ตอ้นรบั 
- เตอืนใหร้ะมดัระวงั
อนัตราย 

- กล่าวขอบคุณและ
อ าลา 

- ตอ้นรบั 
- แนะน าบรกิารต่างๆ 
- บอกเวลาใหบ้รกิาร 
- บอกวธิใีชอุ้ปกรณ์
ต่างๆ 

- ใหบ้รกิารในหอ้งนวด 
- ใหบ้รกิารสระว่ายน ้า 
- ใหบ้รกิารตามค าขอ 
- เตอืนผูใ้ชบ้รกิาร 
- ขอความร่วมมอื
ผูใ้ชบ้รกิาร 

- เกบ็เงนิค่าบรกิาร 

- ทกัทาย 
- ดแูลและจดัระเบยีบ
จอดรถ 

- กล่าวอ าลา 
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ตารางที ่6   
ชือ่หวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป (TPA1-4) 

หวัข้อ TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
การลงทะเบยีนเขา้พกั    - การลงทะเบยีนเขา้พกั 1 

(กรณขีองแขกทัว่ไป) 
- การลงทะเบยีนเขา้พกั 2 
(กรณไีมพ่บรายการจอง
หอ้งพกัลว่งหน้า) 

- การลงทะเบยีนเขา้พกั 3 
(กรณขีองกลุ่มทวัร)์ 

การแนะน าหอ้งพกั - การอธบิายเกีย่วกบัหอ้งพกั    
การแลกเงนิ    - การรบัแลกเปลีย่นเงนิตรา 
การคนืหอ้งพกั - การขนสมัภาระจากหอ้งพกั

ของแขกทีจ่ะเชก็เอาต ์
  - การรบัเรือ่งเชก็เอาต ์

การแนะน าสถานที่
ท่องเทีย่ว 

    

การใหบ้รกิาร 
ทางโทรศพัท์ 

  - การต่อโทรศพัทไ์ป
หอ้งพกั 

- การรบัโทรศพัทจ์าก
หอ้งพกั 

- การสอบถามความ
ประสงคใ์นการเขา้พกั 

- การรบัจองหอ้งพกั 
- การรบัเรือ่ง 
ขอเปลีย่นแปลงและ
ยกเลกิการจอง 

 

การใหบ้รกิารหอ้งพกั  - การน าอาหารไปใหแ้ขก 
ทีห่อ้งพกั 

  

การท าความสะอาด
หอ้งพกั 

 - การท าความสะอาด
หอ้งพกั 

- การน าของมาเพิม่เตมิให ้

  

การซกัรดี  - บรกิารซกัรดี   
หอ้งอาหาร  - การรบัค าสัง่อาหาร 

- การอธบิายเกีย่วกบั
อาหาร 

  

การรบัมอืต่อการ
เรยีกรอ้งค่าเสยีหาย 
ของลกูคา้ (เคลม) 

    

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ     
อื่นๆ - การตอ้นรบัแขกเขา้โรงแรม 

- การส่งแขกขึน้หอ้งพกั 
- การเรยีกรถแทก็ซีใ่หแ้ขก 
- การส่งและอ าลาแขก 

  - การรบัฝากสิง่ของมคี่า 
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5.3 ผลกำรศึกษำโครงสร้ำงในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ือกำรโรงแรมท่ีตีพิมพช่์วง พ.ศ. 2542-2565 
 
ผลการศึกษาโครงสร้างในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ช่วง พ.ศ. 2542-2565 

สามารถสรุปไดด้งัตารางที ่7 โดยผลการศกึษาแบ่งเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก่ 5.3.1) ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนังสอื
เรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา และ 5.3.2) ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนังสอื
เรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

 
ตารางที ่7  
โครงสรา้งในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 

 
5.3.1 ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษามี
โครงสรา้งตามกรอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้ จ านวน 6 ขอ้ ดงัตารางที ่7 โดยโครงสรา้งทีพ่บมากทีส่ดุปรากฏ
ในหนงัสอืเรยีนทัง้หมด 3 เล่ม ไดแ้ก ่“การเสนอบทเรยีนใหม”่ “การใหล้งมอืปฏบิตั”ิ “การสง่เสรมิความแมน่ย าและ
การถ่ายโอนความรู้” โครงสร้างที่พบรองลงมาปรากฏในหนังสือเรยีน 2  เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การสร้าง 
ความสนใจ” “การใหแ้นวทางการเรยีนรู้” โครงสรา้งทีป่รากฏในหนังสอืเรยีน 1 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การให้
ขอ้มลูป้อนกลบั” ส่วนโครงสรา้งทีไ่ม่ปรากฏในหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม ไดแ้ก่ “การแจง้จุดประสงค”์ “การกระตุน้ให้
ผูเ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น” และ “การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์” ซึ่งในแต่ละหวัขอ้ 
มรีายละเอยีดดงันี้  

หนังสือเรียน 
 
 

โครงสร้ำง 

หนังสือเรียนส ำหรบั
ผูเ้รียนใน

สถำบนัอดุมศึกษำ 
หนังสือเรียนส ำหรบับคุคลทัว่ไป 

KU DPU RU TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
การสรา้งความสนใจ ✓ ✓  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การแจง้จุดประสงค์            
การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรู้
เดมิทีจ่ าเป็น            

การเสนอบทเรยีนใหม ่ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้ ✓ ✓  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การใหล้งมอืปฏบิตั ิ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การใหข้อ้มลูป้อนกลบั   ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรู้
ตามจุดประสงค ์    ✓ ✓ ✓ ✓     

การส่งเสรมิความแมน่ย า 
และการถ่ายโอนความรู ้ ✓ ✓ ✓         

รวม 5 5 4 6 6 6 6 5 5 5 5 
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 1) การสรา้งความสนใจ  
 การสร้างความสนใจที่ปรากฏในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม ส าหรับผู้เรียนใน
สถาบนัอดุมศกึษาพบใน KU และ DPU มลีกัษณะการสรา้งความสนใจโดยใชก้ารบรรยายหน้าทีใ่นงานทีย่กขึน้มา
ในบทเรยีน เชน่ ใน KU บทที ่3 การรบัเรือ่งยนืยนัการส ารอง มกีารบรรยายเกีย่วกบัการรบัเรื่องยนืยนัการส ารอง
ทางโทรศพัทว์่า “ในการรบัเรือ่งยนืยนัการส ารองหอ้งพกันัน้ กอ่นอืน่ตอ้งสอบถามชื่อผูเ้ขา้พกั วนัทีจ่ะเขา้พกั ฯลฯ 
แลว้ตรวจสอบกบับตัรส ารองหอ้งพกั เมื่อพบบตัรส ารองหอ้งพกัแลว้ เพื่อความแน่นอนจะต้องพดูทวนยนืยนัวนั 
ทีจ่ะเขา้พกั จ านวนวนั และประเภทของหอ้งอกีครัง้” (คาซมู ิศรจีกัรวาฬ และปราณี จงสจุรติธรรม, 2542, น. 101)  
 นอกจากนี้ใน KU ได้จัดท าบทน าก่อนเข้าบทที่ 1 โดยอธิบายความรู้ทัว่ไปเกี่ยวกบัโรงแรม ได้แก่ 
ความหมายของโรงแรม ประเภทของโรงแรม งานโรงแรม แผนกบรกิารสว่นหน้า และค าศพัทท์ีค่วรรูเ้กีย่วกบังาน
โรงแรม ซึง่ถอืเป็นการสรา้งความสนใจและสรา้งพืน้ฐานความรูใ้หผู้เ้รยีนกอ่นเขา้บทเรยีน 

 2) การแจง้จุดประสงค ์ 
 ไม่ปรากฏการแจง้จุดประสงคใ์นแต่ละบทเรยีน ปรากฏเพยีงวตัถุประสงคโ์ดยรวมของหนังสอืซึง่ระบุไว้
ในบทน าของหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม 

 3) การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น  
 ไมป่รากฏการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นในหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม 

 4) การเสนอบทเรยีนใหม ่
 การเรยีงล าดบัการน าเสนอบทเรยีนใหม่ใน KU และ DPU เริม่จากบทสนทนาภาษาญีปุ่่ น ค าศพัท ์แลว้
จงึอธบิายส านวน (ไวยากรณ์) โดยใชภ้าษาไทยในการอธบิาย ส่วน RU ล าดบัเนื้อหาจากค าศพัท์ บทสนทนา
ภาษาญีปุ่่ น แลว้จงึอธบิายส านวน (ไวยากรณ์) โดยใชภ้าษาญีปุ่่ น  

 5) การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้ 
 การใหแ้นวทางการเรยีนรูป้รากฏใน KU และ DPU โดยจดัท าคอลมัน์เสรมิหลงัการเสนอบทเรยีนใหม่ 
เพื่อเป็นแนวทางการเรยีนรูเ้พิม่เตมิใหแ้ก่ผูเ้รยีน เช่น ใน DPU บทที ่2 การรบัจองหอ้งพกัทางโทรศพัท์ มกีาร
น าเสนอส านวนใหมท่ีป่รากฏในบทสนทนา ไดแ้ก่ 宿泊する日付を変更したいんですが。それでは、その日付
でおとりしておきます。และมกีารเสรมิ “ส านวนอื่นทีค่วรทราบ” ในกรณีถามแขกถงึการเปลี่ยนแปลงวนัเขา้พกั 
โดยยกตวัอย่างประโยค “ご予約をどのようにご変更なさいますか。การจองจะเปลีย่นแปลงเป็นอยา่งไร” (สมพร 
โกมารทตั, 2545, น. 48) 

 6) การใหล้งมอืปฏบิตั ิ 
 การใหล้งมอืปฏบิตัปิรากฏในหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม ในรปูแบบแบบฝึกหดัทา้ยบท ลกัษณะอตันัย โดย
พบแบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใช้ในหนังสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม ส่วนแบบฝึกหดัทกัษะการฟังและ
แบบฝึกหดัทกัษะการพดูพบใน DPU เพยีงเล่มเดยีว ดงัตารางที ่8  
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ตารางที ่8  
แบบฝึกหดัในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

หวัข้อ KU DPU RU 
แบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใช ้ ✓ ✓ ✓ 
แบบฝึกหดัทกัษะการฟัง  ✓  
แบบฝึกหดัทกัษะการพดู  ✓  

รวม 1 3 1 

 
 7) การใหข้อ้มลูป้อนกลบั  
 การใหข้อ้มลูป้อนกลบัปรากฏใน RU เพยีงเล่มเดยีว โดยผูแ้ต่งไดร้ะบุในค าน าว่า “มแีบบฝึกหดัเตรยีมไว้
ใหส้่วนดา้นทา้ยเล่ม มดีชันีค าศพัทท์ีจ่ะปรากฏในเล่ม ค าศพัทซ์ึง่แยกตามแต่ละหมวดหมู่ และเฉลยแบบฝึกหดั 
ในรปูแบบประโยคตวัอยา่ง ดงันัน้ นกัศกึษาจงึสามารถใชเ้รยีนในหอ้งเรยีนหรอืเรยีนเองทีบ่า้นกไ็ด”้ 

 8) การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค ์ 
 ไมป่รากฏการประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงคใ์นหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม 

 9) การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู ้ 
 การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรูป้รากฏในทา้ยเล่มของหนังสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม โดย DPU 
และ RU สรปุเป็นดชันีค าศพัทท์ีแ่ยกตามหมวดหมู ่สว่น KU มกีารสรปุส านวนในงานส ารองหอ้งพกัเพื่อใหผู้เ้รยีน
สามารถทบทวนไดง้า่ยขึน้และแบ่งออกเป็น 3 หวัขอ้ย่อย ไดแ้ก่ รบัเรื่องส ารองหอ้งพกั รบัเรื่องยนืยนัการส ารอง
หอ้งพกั และรบัเรือ่งการเปลีย่นแปลงและการยกเลกิการส ารองหอ้งพกั 

 
5.3.2 ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

หนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปมีสดัส่วนโครงสร้างคล้ายกนัทัง้ 8 เล่ม  
ดงัตารางที ่7 โดยมหีวัขอ้ตรงตามกรอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้ จ านวน 6 ขอ้ ไดแ้ก่ “การสรา้งความสนใจ” 
“การเสนอบทเรียนใหม่” “การให้แนวทางการเรียนรู้” “การให้ลงมือปฏิบัติ” “การให้ข้อมูลป้อนกลับ” และ  
“การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์” ส่วนโครงสรา้งทีไ่ม่ปรากฏในหนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม ได้แก่ 
“การแจ้งจุดประสงค์” “การกระตุ้นให้ผู้เรยีนระลกึถึงความรูเ้ดิมที่จ าเป็น” และ “การส่งเสรมิความแม่นย าและ 
การถ่ายโอนความรู”้ ซึง่ในแต่ละหวัขอ้มรีายละเอยีดดงันี้ 

 1) การสรา้งความสนใจ  
 การสรา้งความสนใจทีป่รากฏในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปสามารถ
แบ่งไดเ้ป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่ 1) การสรา้งความสนใจโดยใชก้ารบรรยายหน้าทีแ่ละสถานการณ์ปรากฏใน TPA1-4 
และ 2) การสรา้งความสนใจโดยใชแ้บบฝึกหดักอ่นเรยีนปรากฏใน TAT1-4 โดยเป็นค าถามปรนยัเกีย่วกบัค าศพัท์
และส านวน 

 2) การแจง้จุดประสงค ์ 
 ไมป่รากฏการแจง้จุดประสงคใ์นหนงัสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม 
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 3) การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น  
 ไมป่รากฏการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นในหนงัสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม 

 4) การเสนอบทเรยีนใหม ่
 การล าดบัการน าเสนอบทเรยีนใหม่ในหนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม เริม่จากบทสนทนาเหมอืนกนั แต่ต่างกนั
ในล าดบัถดัมา ซึ่ง TAT1-4 จะอธบิายส านวน (ไวยากรณ์) ตามด้วยค าศพัท์ ส่วน TPA1-4 จะน าเสนอค าศพัท์ 
แลว้ตามดว้ยการอธบิายส านวน (ไวยากรณ์)  

 5) การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้ 
 หนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่มมกีารเสรมิค าศพัท์และส านวนเพิ่มเติมในส่วนท้ายของบทเพื่อเป็นแนวทาง 
การเรยีนรูเ้พิม่เตมิใหก้บัผูเ้รยีน เช่น ใน TPA2 บทที ่2 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนักงานบรกิารอาหารและเครื่องดื่ม 
ในหอ้งพกั มกีารเสรมิ “ค าศพัทท์ีเ่กีย่วขอ้ง” ในหมวดอาหาร ผลไม ้เครือ่งดื่ม เครือ่งปรงุรส เมนูอาหารไทย เป็นตน้ 

 6) การใหล้งมอืปฏบิตั ิ 
 การใหล้งมอืปฏบิตัปิรากฏในหนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม ในรปูแบบแบบฝึกหดัทา้ยบท มทีัง้ลกัษณะอตันัย
และปรนัย โดยแบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใชแ้ละแบบฝึกหดัทกัษะการพดูพบในหนังสอืเรยีนทัง้  
8 เล่ม สว่นแบบฝึกหดัทกัษะการฟังพบใน TAT1-4 ดงัตารางที ่9 
 
ตารางที ่9  
แบบฝึกหดัในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

หวัข้อ TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
แบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใช ้ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
แบบฝึกหดัทกัษะการฟัง ✓ ✓ ✓ ✓     
แบบฝึกหดัทกัษะการพดู ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

รวม 3 3 3 3 2 2 2 2 

 
 7) การใหข้อ้มลูป้อนกลบั  
 หนงัสอืเรยีนทัง้ 8 เล่มมกีารเฉลยแบบฝึกหดัในทา้ยเล่ม เพือ่เป็นการใหข้อ้มลูป้อนกลบั  

 8) การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค ์ 
 การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์ปรากฏใน TAT1-4 ในรปูแบบแบบทดสอบผลสมัฤทธิ ์
ในการเรยีนรู ้เป็นขอ้สอบปรนยัทา้ยเล่ม เชน่ 
     1. หากทา่นตอ้งการถามชือ่แขกอยา่งสภุาพ ทา่นควรพดูว่า 
  ก. โอะนะมะเอะ วะ (O-namae wa?) 
  ข. โอะนะมะเอะ โอะ โอะเนะไก อทิะชมิสั (O-namae o onegai itashimasu.) 
  ค. นะมะเอะ โอะ อติเทะ คดุะไซ (Namae o itte kudasai.) 

(ภทัรวรรณ อยูเ่ยน็ และ Yoshida Haoko, 2546, น. 175) 

 9) การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู ้
 ไมป่รากฏการใหข้อ้มลูป้อนกลบัในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปทัง้ 8 เล่ม 
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6. สรปุผลและอภิปรำยผล 
 
จากผลการวจิยัขา้งต้นสรุปได้ว่าหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมทีต่พีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-

2565 มสีดัส่วนหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาจ านวน 3 เล่ม และหนังสอืส าหรบับุคคลทัว่ไป
จ านวน 8 เล่ม โดยหวัขอ้ที่พบมากที่สุดในหนังสอืเรยีนส าหรบัผู้เรยีนในสถาบนัอุดมศกึษาจะเน้นในงานส่วน
พนักงานต้อนรบั (การลงทะเบยีนเขา้พกั การคนืหอ้งพกั การใหบ้รกิารทางโทรศพัท์) และงานทีต่้องพูดคุยกบั  
ผูเ้ขา้พกัโดยตรง (การใหบ้รกิารหอ้งพกั หอ้งอาหาร) ซึง่ต่างจากหวัขอ้ทีพ่บมากทีส่ดุในหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคล
ทัว่ไปที่เน้นในกรณีเกิดเหตุ ฉุกเฉิน ซึ่งเป็นสถานการณ์ที่สามารถใช้ได้ทุกส่วนงาน แสดงให้เห็นว่า 
ในสถาบนัอุดมศกึษาใหค้วามส าคญักบัการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อใหผู้เ้รยีนได้เขา้ไปท างานในส่วนของพนักงาน
ตอ้นรบัหรอืกลุ่มทีต่อ้งพดูคุยโดยตรงกบัผูเ้ขา้พกัในโรงแรม แต่หนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปจะใหค้วามส าคญั
กบัเนื้อหาทีค่รอบคลุมทุกส่วน รวมถงึมหีวัขอ้ในเชงิวจันกรรม (การตอ้นรบั การกล่าวอ าลา การปฏเิสธ) เพื่อให้
พนักงานทุกส่วนสามารถจ าและน าไปใชไ้ดท้นัท ีดา้นโครงสรา้ง ในหนังสอืเรยีนทัง้ 2 กลุ่มมกีารจดักระบวนการ
เรยีนรูท้ีต่รงตามระบบการสอน 9 ข ัน้อยู ่7 ขอ้ ยงัขาดในเรือ่งการแจง้จุดประสงคแ์ละการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึ
ความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น  

งานวจิยันี้ไดแ้สดงใหเ้หน็ถงึขอ้มลูทัว่ไปและกลุ่มเป้าหมายของหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม 
ทีต่พีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-2565 ว่ามกีารแบ่งกลุ่มเป้าหมายออกเป็น 2 กลุ่มและมกีารจดัเนื้อหาในรปูแบบเน้น
สถานการณ์ทัง้หมด ซึ่งตรงกบัที ่菊本 (2020) ได้เสนอไว้ว่าการออกแบบประมวลการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องาน
บรกิารควรเริม่จากการเลอืกสายงานและสถานการณ์ทีต่้องการสอน นอกจากนี้ยงัแสดงใหเ้หน็ว่าหนังสอืเรยีน
ส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษาและหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปใหค้วามส าคญัในหวัขอ้ทีต่่างกนั 

ดา้นหวัขอ้ ผูว้จิยัพบประเดน็ทีน่่าสนใจ 3 ประเดน็ ไดแ้ก ่ 

ประเดน็ทีห่นึ่ง การใหค้วามส าคญัทีแ่ตกต่างกนัระหว่างหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษา
กบัหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป ถงึแมว้่าสถาบนัอดุมศกึษาจะใหค้วามส าคญักบัหวัขอ้ทีเ่กีย่วขอ้งกบัพนักงาน
ตอ้นรบัหรอืกลุ่มทีต่อ้งพดูคุยโดยตรงกบัผูเ้ขา้พกัในโรงแรม แต่อย่างไรกต็าม พนักงานแผนกตอ้นรบักม็บีทบาท
ส าคญัในการตดิต่อประสานงานกบัแผนกอื่นๆ ในโรงแรมดว้ย (บุญพา ค าวเิศษณ์, 2561) ดงันัน้การเสรมิหวัขอ้ 
ทีส่ามารถใชไ้ดท้กุสว่นงาน เชน่ กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน จะชว่ยใหเ้สรมิใหผู้เ้รยีนใชภ้าษาญีปุ่่ นไดค้รอบคลุมยิง่ขึน้  

ประเดน็ทีส่อง ผูว้จิยัพบว่านอกเหนือจากหวัขอ้ที ่菊本 (2020) ไดเ้สนอไว ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ น
เพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปมกีารน าเสนอหวัขอ้ทีไ่ม่ได้แบ่งตามประเภทงาน แต่แบ่งตามวจันกรรมด้วย 
เช่น “การตอ้นรบั” “การกล่าวขอบคุณ” “การกล่าวอ าลา” “การปฏเิสธ” ทัง้นี้อาจสบืเนื่องมาจากความแตกต่างใน
ภาษาไทยและภาษาญีปุ่่ น เชน่ ใน TAT1 บทที ่15 บทสนทนาที ่2 การปฏเิสธว่าไมส่ามารถยนืยนัเทีย่วบนิได ้ใน
หนงัสอืเรยีนมกีารเสนอส านวนว่า “Mooshiwake gozaimasenga…Kochira dewa chotto… ตอ้งขออภยั เราเกรง
ว่าจะท าใหไ้ม่ไดค้่ะ” (คาซูม ิทามรูะ, 2547, น. 118) ในภาษาไทยถงึแมจ้ะมกีารใชค้ าว่า “เกรงว่า” เพื่อลดความ
ชดัเจนในการปฏเิสธ แต่กย็งักล่าวว่า “ท าใหไ้มไ่ด”้ ในการปฏเิสธอยู ่ซึง่ต่างจากภาษาญีปุ่่ นทีไ่มก่ล่าวอยา่งชดัเจน 
พรนัชชา ประทปีจนิดา (2558) ได้อธบิายเกีย่วกบักรณีการกล่าวปฏเิสธไว้ว่า ชาวไทยนิยมใชว้ธิพีูดที่ชดัเจน 
ในการปฏเิสธ แต่ชาวญีปุ่่ นมแีนวโน้มจะใชว้ธิพีดูทีก่ ากวมในการปฏเิสธคูส่นทนาทีไ่มส่นิทมากกว่า ดงันัน้ส าหรบั
บุคคลทัว่ไปที่ไม่คุ้นเคยกบัภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่ นจึงอาจสบัสนและไม่สามารถเลือกใช้ค าที่เหมาะสมได้  



 182 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

ในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปจงึจ าเป็นตอ้งเสรมิหวัขอ้ดงักล่าว เพื่อใหผู้เ้รยีน 
สามารถจ าส านวนและน าไปใชไ้ดท้นัท ี 

ประเด็นที่สาม ผู้วิจัยพบแนวโน้มความเปลี่ยนแปลงในหวัขอ้ “การให้บรกิารทางโทรศพัท์” ซึ่งจาก 
ผลการศกึษาในงานวจิยันี้พบว่า “การใหบ้รกิารทางโทรศพัท์” เป็นหนึ่งในหวัขอ้ที่พบมากทีสุ่ดในหนังสอืเรยีน
ส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและเป็นหวัขอ้ทีพ่บรองลงมาในหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป สะทอ้นใหเ้หน็
ถงึการใหค้วามส าคญักบัหวัขอ้ดงักล่าวในการสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมทีผ่า่นมา แต่ใน RU ซึง่เป็นหนังสอื
ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมเล่มล่าสุดที่ตีพมิพ์ในไทยกลบัไม่ปรากฏหวัข้อดังกล่าว ทัง้นี้อาจสบืเนื่องมาจาก
เทคโนโลยใีนปัจจุบนัที่ผู้เข้าพกันิยมจองโรงแรมผ่านเครือข่ายอนิเทอร์เน็ตมากกว่าการใช้โทรศพัท์ รวมถึง
พฤตกิรรมผูบ้รโิภคทีเ่ปลีย่นไปเป็นการเทีย่วแบบเดีย่วและนิยมจองทีพ่กัผ่านเวบ็ไซต์ดว้ยตนเองมากขึน้ (鈴木, 
2018) สง่ผลใหไ้มป่รากฏหวัขอ้ “การใหบ้รกิารทางโทรศพัท”์ ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมปัจจุบนั 

ด้านโครงสร้างของหนังสอืเรยีนพบว่า ในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ระหว่าง  
พ.ศ. 2542-2565 ยงัขาดเรื่องการกระตุ้นใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นอยู่ซึง่สอดคล้องกบังานวจิยัของ  
平山・高橋 (2013) ทีไ่ม่ปรากฏการกระตุ้นใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นเลยในหนังสอืภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ
การใช้ชวีิต การเพิม่การกระตุ้นให้ผู้เรยีนระลึกถึงความรู้เดมิที่จ าเป็นอาจท าได้ยากในการจดัท าหนังสอืเรยีน 
โดยเฉพาะหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปทีไ่ม่อาจทราบไดว้่าผูอ้่านมคีวามรูภ้าษาญีปุ่่ นอยูใ่นระดบัใดหรอืเคยเรยีน
ไวยากรณ์ใดแล้วบ้าง นอกจากนี้หนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ระหว่าง พ.ศ. 2542-2565  
ยงัขาดเรื่องการแจ้งจุดประสงค ์ซึง่การเรยีนรูจ้ะมปีระสทิธภิาพได้อย่างแทจ้รงิกต็่อเมื่อผูเ้รยีนทราบจุดประสงค์
ของการเรยีนรูก้่อนทีจ่ะเริม่ลงมอืปฏบิตักิจิกรรมต่างๆ เพราะเมื่อผูเ้รยีนทราบจุดประสงคก์ารเรยีนรูท้ีช่ดัเจนแลว้ 
ผูเ้รยีนจะมพีฤตกิรรมการเรยีนรูท้ีด่กีว่าผูเ้รยีนทีไ่ม่ทราบจุดประสงคก์ารเรยีน (วชิยั วงษ์ใหญ่ และมารุต พฒัผล, 
2563) ดงันัน้ในอนาคตจงึควรมกีารเพิม่จุดประสงคใ์นบทเรยีน เพื่อเพิม่ประสทิธภิาพของผูเ้รยีน อกีทัง้ในงานวจิยันี้
ยงัพบว่า “การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์” ปรากฏในหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปเท่านัน้ 
อาจกล่าวไดว้่า ในหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปทีผู่เ้รยีนตอ้งศกึษาดว้ยตนเอง การมแีบบประเมนิทา้ยเล่มช่วย
ใหผู้เ้รยีนสามารถประเมนิตนเองได้ว่าสามารถเรยีนรู้ได้มากน้อยเพยีงใด ต่างจากหนังสอืเรยีนส าหรบัผู้เรียน  
ในสถาบนัศกึษาทีผู่ส้อนสามารถจดัการสอบหลงัเรยีน เพือ่ประเมนิและวดัผลสมัฤทธิใ์นการสอนได ้

 
 

7. ข้อเสนอแนะ 
 
7.1 ข้อเสนอแนะในกำรน ำผลวิจยัไปใช้ 

 
ผูว้จิยัหวงัว่าผลการศกึษาจากงานวจิยันี้จะช่วยใหผู้ส้อนและผูท้ีส่นใจในเรื่องการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ

การโรงแรมได้เหน็ลกัษณะเด่นและจุดที่ควรเพิม่เตมิในการจดัท าหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมและ
สามารถน าไปปรบัใชใ้นการจดัท าเอกสารประกอบการสอน รวมถงึจดัการสอนใหม้ปีระสทิธภิาพมากขึน้ในอนาคต  

ผูว้จิยัเหน็ว่าหากมกีารจดัท าหนังสอืการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมในอนาคต ผูจ้ดัท าควรเสรมิ
หวัขอ้เพิม่เตมินอกเหนือจากหวัขอ้ที ่菊本 (2020) ไดเ้สนอไวใ้น 2 ประเดน็ คอื 1) หวัขอ้ทีเ่กีย่วขอ้งกบัวจันกรรม 
ที่มีความแตกต่างในภาษาไทยและภาษาญี่ปุ่ น เช่น “การกล่าวต้อนรบัและอ าลา” “การปฏิเสธ” 2) หวัข้อที่
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เกีย่วขอ้งกบัการใหข้อ้มลูทางอนิเทอรเ์น็ต เช่น “การแนะน าหอ้งพกัและบรกิารในหน้าเวบ็ไซต์” “การรบัจองและ
การแจง้ยกเลกิทางเมล” สว่นในดา้นโครงสรา้งควรเพิม่จุดประสงคก์ารเรยีนรูใ้นแต่ละบทเรยีน เพือ่ใหผู้เ้รยีนทราบ
ล่วงหน้าและสามารถตามเนื้อหาไดด้ยีิ่งขึน้ และในกรณีหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาที่ผูส้อน
ทราบว่าผูเ้รยีนมคีวามรูอ้ยู่ในระดบัใด ควรเพิม่แบบฝึกหดัก่อนเรยีนทีช่่วยกระตุ้นใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิ 
ทีจ่ าเป็นก่อนน าเขา้บทเรยีน เพื่อเสรมิใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กน าสิง่ทีเ่คยเรยีนมาประยุกต์ใชใ้นบทเรยีนใหม่ นอกจากนี้  
ในกรณีทีเ่วลาเรยีนต่อภาคการศกึษามเีวลาจ ากดั ผูส้อนอาจเลอืกหวัขอ้ทีพ่บมากในงานวจิยันี้ข ึน้มาสอนก่อน 
แลว้คอ่ยเพิม่หวัขอ้ทีม่คีวามส าคญัรองลงมาสอนเป็นล าดบัถดัไป  

 
7.2 ข้อเสนอแนะในกำรวิจยัครัง้ต่อไป 

 
เนื่องจากกลุ่มเป้าหมายในงานวจิยันี้มเีพยีงหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมในไทยซึง่มจี านวนน้อย 

ผูว้จิยัเหน็ว่าหากมกีารศกึษาเปรยีบเทยีบกบัหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมในญี่ปุ่ นน่าจะท าให้เห็น
ลกัษณะเด่นและความแตกต่างทีช่ดัเจนยิง่ขึน้ อกีทัง้หากมกีารศกึษาเพิม่เตมิเกีย่วกบังานบรกิารในดา้นอืน่ๆ ดว้ย 
จะท าใหส้ามารถน ามาปรบัปรงุการสอนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมไดด้ยีิง่ขึน้ 
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